СОГЛАШЕНИЕ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ Б/Н
	г. Минск
	__.09.202_г.



_______________________ «_______», именуемое в дальнейшем «Принимающая сторона», в лице директора _________________________________, действующего на основании Устава, с одной стороны и Торговое унитарное предприятие "ТОРГОВАЯ КОМПАНИЯ "МИНСК КРИСТАЛЛ ТРЕЙД", именуемое в дальнейшем «Передающая сторона», в лице директора Галимова Артура Гададовича, действующего на основании Устава, совместно именуемые «Стороны», а по отдельности «Передающая сторона» или «Получающая сторона», заключили настоящее соглашение о конфиденциальности о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ
1.1. Стороны, руководствуясь принципами развития отношений на взаимовыгодной основе, установили возможность обмена конфиденциальной информацией. Доступ к конфиденциальной информации предоставляется исключительно в целях сотрудничества Сторон во исполнение принятых на себя договорных обязательств.
1.2. Сохранение конфиденциальной информации для Сторон являются взаимными, поскольку каждая из Сторон может выступать как в качестве передающей стороны, так и в качестве получающей информацию стороны. Передающая сторона вправе предоставлять получающей стороне конфиденциальную информацию, а получающая сторона обязуется принимать и обеспечивать защиту такой конфиденциальной информации.
1.3. К конфиденциальной информации для целей настоящего Соглашения относятся любые сведения любого характера (производственные, технические, экономические, организационные, коммерческие и иные), в том числе:
· Суть деятельности и принципы функционирования компании: информация о том, как устроена деятельность компании, её бизнес-модель, ключевые процессы и технологии, используемые в работе.
· Взаимосвязи и организационная структура: сведения о внутренней структуре компании, подразделениях, распределении обязанностей, взаимосвязях между сотрудниками и подразделениями, а также о структуре управления.
· Коммерческая информация о клиентах, сделках и партнёрах: данные о клиентах, включая их контактную информацию, условия сотрудничества, заключённые и планируемые сделки, коммерческие предложения, стратегии взаимодействия с клиентами и партнёрами.
· Внутренняя документация: внутренние регламенты, инструкции, приказы, отчёты, аналитика, планы развития, проекты договоров, переписка, а также иные материалы, не предназначенные для публичного доступа.
· Любая иная информация, переданная в устной форме или показанная визуально и/или записанная при помощи средств записи аудиовизуальной информации и переданная принимающей стороне, а также все документы, данные, записи, формулы, планы, процессы и их применение, соглашения, отчеты заключения, или другие документы, подготовленные раскрывающей стороной или третьими лицами, которые содержат или каким-либо иным способом отражают такую информацию, которые в соответствии с настоящим Соглашением передаются или переходят в распоряжение принимающей стороны, включая, но не ограничиваясь, финансовой, банковской, договорной, бухгалтерской и иной внутренней информацией и документами, таблицами, бизнес-планами, внутренними корпоративными документами, если передающей стороной не была оговорена общедоступность такой информации.
Данная информация признаётся конфиденциальной, если она не является общеизвестной или легкодоступной третьим лицам, имеет коммерческую ценность для компании и в отношении неё установлен режим коммерческой тайны.

1.4. Положения настоящего Соглашения распространяются на информацию, независимо от вида носителя, на котором она зафиксирована.
1.5. При передаче информации такая информация не требует специального формального подтверждения о конфиденциальности переданной информации, но Стороны при необходимости вправе составлять перечень передаваемой и получаемой информации, вести видео и/или аудиозапись, составлять специальные документы. В таком случае такие документы, видео и аудиозапись также являются конфиденциальными.
1.6. Информации, составляющей коммерческую тайну, присваивается гриф «Коммерческая тайна». Доступ работников Сторон к информационным ресурсам, содержащим коммерческую тайну, собственником которой является другая сторона, и передача от Стороны Стороне информации, составляющей коммерческую тайну, производится на основании письменного обращения, подписанного уполномоченными должностными лицами Стороны с указанием наличия обязательства о неразглашении конфиденциальной информации в трудовом договоре с работником, который будет непосредственно пользоваться предоставляемыми информационными ресурсами, либо которому будет передаваться информация, составляющая коммерческую тайну, при условии наличия защищенных каналов передачи информации. 
Если на материальном носителе или в реквизитах документа гриф «Коммерческая тайна» отсутствует, то соответствующая информация признаётся конфиденциальной, но не относящейся к коммерческой тайне.
1.7. К способу передачи информации относиться акт о передаче конфиденциальной информации согласно прилагаемой форме, в котором указывается ссылка, предоставляющая доступ к соответствующей информации.
1.8. В соответствии с настоящим Соглашением к конфиденциальной информации не относятся: 
- информация, которая в соответствии с законодательством Республики Беларусь не может составлять служебную или коммерческую тайну;
 - информация, которая подлежит предоставлению в соответствии с законодательством Республики Беларусь, требованиям суда или законным требованиям уполномоченного государственного органа; 
- общеизвестная или общедоступная информация, ставшая таковой не по причине нарушения принимающей стороной своих обязательств; 
- информация, имевшаяся в распоряжении принимающей стороны до передачи ей этой информации, при наличии доказательств этого факта; 
- информация, разработанная принимающей стороной самостоятельно, если принимающая сторона сможет привести соответствующие письменные доказательства о том, что разработка сделана без нарушения соглашения либо без прямого или косвенного использования конфиденциальной информации; 
- информация, письменно одобренная к огласке передающей стороной, при этом в предоставлении такого одобрения не может быть необоснованно отказано. 
1.9. Если часть полученной конфиденциальной информации соответствует вышеперечисленным исключениям (п. 1.7), то оставшаяся часть информации продолжает оставаться конфиденциальной.
1.10. В случаях, когда информация подлежит предоставлению в соответствии с законодательством Республики Беларусь, требованиям суда или законным требованиям уполномоченного государственного органа, принимающая сторона обязана предварительно до раскрытия конфиденциальной информации уведомить передающую сторону о наступлении события, с которым связана необходимость предоставления конфиденциальной информации, а также об условиях и сроках её предоставления. Принимающая сторона обязуется обеспечить предоставление конфиденциальной информации только в той части, в какой оно необходимо в силу действующего законодательства Республики Беларусь, вступивших в законную силу решений судов либо законных требований компетентных органов государственной власти и управления.
1.11. Для защиты Конфиденциальной информации принимающая сторона должна принимать меры предосторожности, обычно используемые для защиты такого рода информации в существующем деловом обороте, однако, если у принимающей стороны используются меры защиты  информации, обеспечивающие уровень ее защиты выше, чем тот, который является обычным  для существующих условий делового оборота, то, соответственно, принимающая сторона обязана использовать в отношении защиты Конфиденциальной информации обычно используемые ею меры защиты. Принимающая сторона безусловно обязана обеспечить защиту Конфиденциальной информации в течение всего срока действия настоящего Соглашения, а также после прекращения действия настоящего Соглашения до момента, когда Конфиденциальная информация станет общедоступной. При этом уровень защиты Конфиденциальной информации в течение указанного срока не может быть ниже, чем тот, который соблюдается принимающей стороной в период действия настоящего Соглашения.
1.12. Настоящее Соглашение вступает в силу с момента его подписания. Обязательства по неразглашению сохраняют силу в течение 1 года c момента подписания настоящего Соглашения, а также после его расторжения или прекращения отношений между Сторонами.
Защита Конфиденциальной информации относится только к той информации, которая передается Сторонами друг другу во время действия настоящего Соглашения. 
2. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН
2.1. Права и обязанности принимающей стороны. 
2.1.1. Принимающая сторона вправе использовать конфиденциальную информацию только в целях сотрудничества и передавать конфиденциальную информацию своим сотрудникам, которым такая информация необходима для выполнения трудовых обязанностей, а также своим аффилированным лицам, с учетом разумной необходимости и с обязательным указанием на конфиденциальный характер передаваемой информации. 
2.1.2. Принимающая сторона обязана обеспечить соблюдение условий соглашения со стороны всех лиц, получающих от нее доступ к конфиденциальной информации. 
2.1.3. В обязанности принимающей стороны входит: 
- ограничить круг лиц, допущенных к работе с конфиденциальной информацией; 
- обеспечить наличие соглашений о конфиденциальности с сотрудниками, имеющими доступ к полученной в рамках данного соглашения конфиденциальной информации, до момента передачи им и в объеме защиты не меньше, чем установленном в настоящем соглашении; 
- обеспечить наилучший технический и организационный режим защиты конфиденциальной информации от несанкционированного доступа со стороны третьих лиц. В том числе: ограничение на копирование документов и электронных файлов, содержащих конфиденциальную информацию, в количестве, необходимом для выполнения своих служебных обязанностей, и уничтожение сделанных копий при окончании такой необходимости;
- не разглашать, не передавать и не использовать в личных целях полученную информацию без письменного согласия другой стороны;
- принимать меры для защиты информации от несанкционированного доступа;
- использовать информацию исключительно в целях, предусмотренных настоящим соглашением;
- письменно сообщать Принимающей стороне, если режим конфиденциальной (коммерческой тайны) изменен или отменен.
2.2. Права и обязанности передающей стороны.
2.2.1. Передающая сторона обязана уведомить получающую сторону об особых действиях в отношении передаваемой информации, если это необходимо, особых режимов охраны, в том числе режима коммерческой тайны. 
2.3. Передающая сторона вправе проводить аудит и мониторинг деятельности принимающей стороны, связанной с использованием конфиденциальной информации, путем направления принимающей стороне запроса о порядке соблюдения настоящего Соглашения. 
2.4. Принимающая сторона по письменному требованию передающей стороны обязана в срок не позднее 5 дней после получения требования, возвратить стороне или уничтожить все бумажные и электронные носители конфиденциальной информации. 
3. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
З.1. Принимающая сторона отвечает за действия (бездействие) своих сотрудников, а также за действия (бездействие) аффилированных лиц и всех своих партнеров (иных лиц), получивших доступ к конфиденциальной информации от этой стороны. 
3.2. При обнаружении факта или возникновения риска нарушения соглашения принимающая сторона должна: 
- немедленно сообщить передающей стороне об установленном или предполагаемом ею факте нарушения соглашения; 
- по требованию другой стороны совершить необходимые действия для предотвращения убытков от нарушения соглашения. 
- выплатить штраф за разглашение конфиденциальной информации в размере 5 000,00 (пять тысяч белорусский рублей) за каждый выявленный и доказанный инцидент;
3.3. Если одна из Сторон допустит разглашение конфиденциальной информации, она возместит другой Стороне документально подтверждённые убытки, включая любой причиненный реальный ущерб или упущенную выгоду.
4. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
4.1. Соглашение регулируется правом Республики Беларусь. 
4.2. Все неразрешенные в досудебном порядке споры подлежат рассмотрению в порядке, предусмотренном законодательством Республики Беларусь.
	Исполнитель_______________
	Заказчик_______________



4.3. Соглашение включает все договоренности между Сторонами по его предмету и заменяет все предыдущие договоренности относительно его предмета. 
4.4. Изменения и дополнения к Соглашению заключаются только в письменном виде.
4.5. Уступка и передача прав и обязанностей по Соглашению невозможна без предварительного письменного разрешения другой стороны.
4.6. Соглашение составлено в двух экземплярах по одному для каждой из сторон. Во всём остальном, что не предусмотрено настоящим Соглашением, Стороны руководствуются действующим законодательством. 
5. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
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	 ____ «________________»
Юридический адрес:
______________________________________
Почтовый адрес:
______________________________________
IBAN: ________________________________
______________________________________
______________________________________
УНП _____________
Тел. +375 
E-mail: 

	﻿ТУП "ТОРГОВАЯ КОМПАНИЯ "МИНСК КРИСТАЛЛ ТРЕЙД"
Юридический адрес:
220030, г. Минск, ул. Октябрьская, 15, каб. 42
Почтовый адрес:
220088, г. Минск, ул. Смоленская, 15, оф. 406
IBAN: BY35 BELB 3012 0058 6200 9022 6000
ОАО "Банк БелВЭБ"
BIC банка: BELBBY2X
УНП 192554532
Тел. +375172910952
E-mail: office@alcotrade.by
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	______________/А.Г. Галимов



